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Vector Big 3000 4000

Serbatoio miscela Réservoir à bouillie Spray tank l 3.000 4.000

Serbatoio lavacircuito Réservoir de rinçage 
circuit

Rinsing water container l 55 55

Serbatoio lava mani Bac lava-mains Handwash container l 16 16

Agitazione integrale Agitateur integral Integral Agitation     Dual-Mixer     Dual-Mixer 

Pompa Pompe Pump mod. TEA 110/150 TEA 110/150

Telecontrol Telecontrol Telecontrol mod. Autofilter Autofilter

Sonda aspira 
fitofarmaci

Sonde d’aspiration 
produits phyto 

Chemical suction 
probe

mod. F2 F2

Ruote standard Pneus standard Standard tires 400/500 400/500

Dimensioni 
(Lu/La/H)

Dimensions 
(Lo x La x H)

Dimensions 
(L x W x H) 

cm 335 x 170 x 175 410 x 170 x 175 

Peso a vuoto Poids a vide Empty weight 1.170 1.440

Ogni macchina è collaudata singolarmente. 
Chaque machine est testée. 
Every machine is tested.

Caratteristiche tecniche  - Données techniques - Technical features

TURBOFAN 
36” - 42”

TURBOFAN 
AA 36”

BARBATELLE 
CONTROROTANTE

TESTA 
FRUTTETO

Apparati - Souffleries - Spray Fans and Blowers

BITURBO 
36” - 42”

TORRE 
32” - 180

CANNONE 
65 S

ELICA CONTROROTANTE 
32” x 32”

HYDRO 
32” x 32”

FLEXIGUN 
65 S

TORRE 
36” - 210

COMBI 
CONTROROTANTE

Carica Elettrostatica 
Integrale. Polarizzazione 
tramite Filo Continuo.

Electrostatic Charge E+S.  
Polarization by continuous rod.

Charge Electrostatique E+S. 
Polarisation diffusée par fil 
continue.

Grande capacità 
Ampia gittata 
Lunga autonomia

Large Capacité
Large Portée
Grande Autonomie

Large Capacity
Large Spray Power
Large Autonomy

BIGBIG

La linea Vector Big monta una completa serie di apparati per ogni tipo di piantagioni e colture. 
Ligne Vector Big: une complète gamme de souffleries pour n’importe quel type d’Arbres, Vignes et Cultures Basses. 
Vector Big Line: available with a large range of Spray Fans and Blowers for any type of Trees Plantations and Row Crops.

ELETTROSTATICA E+S

3000 - 4000

3000 - 4000

Stazione di 
prova dotata di 
attrezzatura di 
test operativo 
per calibrazione 
e ottimizzazione 
del pennello di 
irrorazione.

Station d’essai pour 
le réglage de la 
pulvérisation.

Spray Pattemator 
for spray 
pattem test and 
optimization.

Tifone s.r.l. - via Modena, 248 
44124 Cassana - Ferrara - Italy (uscita A/13 Ferrara Nord)  
Tel. +39 0532.730 586 (r.a.) - Fax +39 0532.730 588
e-mail: tifone@tifone.com

A D V A N C E D  S P R A Y I N G  E Q U I P M E N T

www.tifone.com



1 2 3

Telaio a prua emisferica. 
Protezione totale al suolo.

Chassis avec prue 
hémisphérique et quille 
antiboue.

Frame with hemispherical 
bow and keel anti mud. 

Indicatore di livello grande e 
preciso.

Indicateur du contenu grande 
taille.

Tank content meter, large size.

Sonda aspira-sciogli 
fitofarmaci. Sistema potente 
adatto per polveri, granulati e 
liquidi.

Sonde Aspirateur “F2”  
La Sonde aspirateur Aspire à 
l’instant les Phytos, Liquides, 
Poudres ou Granulés,  
directement de la bouteille ou 
du sac, et les Dissout à l’instant.

Sucking Thief “F2”  
Instant Sucking any Pesticide: 
Liquid, Dust or Granulate, from 
the original bottle or sac. 

Elica a passo variabile 
all’instante.  
Volume d’Aria e Potenza 
irrorante regolabile in 6”.

Turbine réglable à l’instant. 
Volume d’aire et puissance de 
pulvérisation  réglable en 6 sec.

Propeller adjustable instantly.  
Air volume and spray power 
adyustable in 6 sec.

Comandi. 
Tutti i comandi-funzioni sono 
posizionati sul lato sinistro  
a garanzia della massima 
sicurezza per l’operatore.

Commandes. Toutes les 
commandes-fonctions 
sont prévus à gauche pour  
la meilleure sècurité de 
l’operateur. 

Controls. For the best 
operator’s comfort and safety 
all controls are situated on the 
left side of the machine.

Contenitore per trasporto 
prodotti fitofarmaci con 
chiusura di sicurezza. 
Direttive 127/CE/2009.

Conteneur pour les produits 
phyto avec fermeture de 
sécurité. 
Directive 127/CE/2009.

Container for pesticides.
The Container for pesticides is 
safety locked. 
Directive 127/CE/2009.

Telecontrol “Exact” con filtro 
autopulente automatico. 

Telecontrol “Exact”  
autonettoyant avec filtre 
automatique.

Telecontrol autofilter 
“Exact” with integrated self-
clean pressure filter. 
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Valvola di selezione 
lavacircuito.

Vanne de selection rinçage 
circuit.

Selective valve for circuit 
flushing.
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High Spray 
Performance!

3000 - 4000BIGBIG

Grande capacità, 
Ampia gittata e Lunga 
Autonomia.

Large Capacité, Large 
Portée et Grande 
Autonomie.

Large Capacity, 
Large Spray Power 
and Large Autonomy.

Telaio robustissimo con cintura periferica antiurto. 
Châssis tres robuste avec ceinture périphérique antishock. 

Very robust frame with side profiles antishock.


